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Nagymihály város 
tervei.

irta : Sulyovszky István.
I.

Minden városban a közintézmények 
összes anyagi és erkölcsi előnye a polgárok 
javára szolgál. Egy tervszerűen átgondolt 
városi közgazdasági politika lehet csak al
kalmas a népesedés emelésére, a megélhe
tés könnyítésére, ha és amennyiben a fej
lődés akadályai elhárittatnak és az erre 
vonatkozó törekvésekkel párhuzamosan a 
tovább haladás eszközeivel a rend, vagyon 
és személybiztonság megszilárdittatik, köz
tisztaság, közegészség, közművelődés köve
telményei pedig kielégittetnek.

A gazdaság, ipar és kereskedelem köz
vetlen érdekeltjei és munkásainak létérdeke 
a város conszolidált állapota. Ez közvetíti 
a közjóra munkálkodók erejének egyesítését. 
Ápolja a békét és a tudatos következetesség 
megszerzi az idegenek rokonszenvét. Emeli 
jó hírnevét és forgalmát. Ezekben megta
lálja a polgárság kényelmét biztositó fel
tételeit is.

Minél több és nagyobb feladat tel
jesítése előtt áll egy város, annál erősebb
nek kell lenni az. összesség akaratának, ki
tartásának ; mert csak az összes erők cél
irányos kihasználásának lehet eredménye 
az óhajtva remélt siker, vagyis a fokozatos 
fejlődés.

T A R C Z A.
Fricike.

Fricike abban a felséges tudatban, hogy 
leckéjét betanulta, házi feladványait elkészítette, a 
legnagyobb magamegelégedéssel indult neki az 
utcának. Rózsás arcát enyhén simogatta a márciusi 
szél, valóságos léggömbre fújta sötétkék matróz
blúzát, de ö mit sem törődött vele, ragyogó szeme 
ide-oda tekintett ; játszótársat keresett.

Nadrágzsebe tele színes márványgolyóval, 
egyik kezében egy nagyon kopott labdát lóbált, 
miközben megállt egy magas ház előtt s rövid 
melódiával fültyentett az ablakok felé. Végre egy 
elsőemeleti ablakon kinézett egy hölgy:

— Károly nincs már itthon, — kiállton le. 
— Tíz perccel előbb elment a színházba.

A színházba! Fricike vidám jókedvére egy 
sötét árnyék borult.

Ma délután gyermekelőadás van a színház
ban. Ali babát fogják játszani. „Közkívánatra," igy 
jelezte a szinlap, amit ma szünet alatt az iskola 
udvarára függesztettek. Aki ennek a darabnak első 
előadását látta, mind azt mondta, hogy borzasz
tóan mulatságos, fényes kiállitásos darab.

De ő nem láthatta akkor sem, most sem. 
Pedig lángoló vágygyal gondolt rá, de ne nem 
merte apjának megmondani. Gyermekszeme már 
rég felfedezte apjának nyugtalan, aggódó tekinte
tét, mikor körülnézett az ebédlő asztalnál illő 
gyermekeken, nem hiányzik-e valamelyiknek vala

Ott, hol a városnak nincs jövedelmező 
vagyona és nemcsak 53“/0 pótadóval, ha
nem adósság terhével is küzd, — ott a 
vármegye és az állam erkölcsi és anyagi 
támogatására lehet, sőt kell számítani, mert 
hiszen a közművelődés, közegészség, köz
rendészet, minimális szükségletének kielé
gítéséről szóló törvények megadják a lehe
tőséget segélyek nyerésére.

Most, mikor közel 12 évi távoliét után 
Nagymihályba visszakerültem, első felada
tomnak tekintettem szétnézni a városban, 
hogy örüljek a látható haladásnak. Ámde 
nemcsak jót, szépet találtam felfedező uta
mon, hanem fájdalom hiányt, rendellenes
séget, sőt hibát is. Ezeket szándékozom 
cikkem keretében a nagyközönséggel meg
ismertetni, a kívánatos alkotás és javítás 
módozatait előadni és alábbi tervezeteim 
keretében a további munkálkodás eredmé
nyét és ennek összhatását kiemelni és 
szükségességét megindokolni.

Közművelődési, közegészségi és köz
gazdasági címzők szerint elkülönítve soro
lom fel szemlém eredményét. Teszem ezt 
könnyebb áttekinthetés céljából azért, mert 
szeretném, hogy ne csak átolvassa, hanem 
jól megértse minden polgár ezen nyílt meg
jegyzéseimet, hogy közlésem önzetlensé
gébe vetett bizalommal tegye bírálat tár
gyává észrevételeimet.

1. Városunk közművelődési intéz
ményeit legnagyobb sajnálatomra hiányo
soknak kell minősítenem. Nincsen ugyanis

mije, ami neki újabb gond beszerezni. Az ő tíz
éves kis esze már sejtette, milyen súlyos a gond 
s milyen nehéz lehet a sorsa annak az Írnoknak, 
kinek öt gyermeke van, akiket jó iskolába járat, 
tisztességesen ruház és rendesen táplál.

Fricike gyorsan a könyökére tekint: nem, 
nem hála Istennek, a művésziesen beékelt folton 
semmi hiba. Megkönnyebbülve sóhajt fel — szegény 
anyuskának oly sok a varrni valója ölük számára.

— Ha mind valamennyien elmennétek, — 
szólt ebédnél az apjuk, — belekerülne egy koro
nába s én annyit nem adhatok. Azt pedig, hogy 
egyitek lássa, ti nem akarjátok, ugy-e ?

— Nem, nem. — Hogy ilyen rövid szót is 
milyen nehéz kimondani I Mintha leragadt volna 
nyelvük, oly halkan szóllak egymásután : — nem, 
nem.

Még Fricike volt a legbátrabb. A főzelékkel 
együtt lenyelte a sóvárgó vágyát is és ő mondta 
a leghaiigosabban a fájó nemet.

Pedig neki esett legnehezebben. És most újra 
felszakit va a vérző seb : Károly el mehetett a 
szi n házba.

Rosszkedvűen dobta földre labdáját, ingott 
rajta egyet, hogy átrepült a túlsó oldalra, Schutzcék 
üveges kirakata elé. Épp azon töprengett, ne hivja-e 
ki Károly helyett a kevésbbé szeretett pajtást, 
Schutze Palit, mikor ez kilépett az ajtón. Mögötte 
anyja, ki utána kiáltott : No szaladj csak fiam, 
hogy jó elől kapj helyett!

Palika olyan furcsa grimaszt csinál, hogy 
zsíros szája mögül kivillannak rossz fogai. Szőke, 
göndör haja behajlik sápadt arcába, leér vizszinii

Lapunk mai azámu 4 oldalra terjed. 

egyetlen szakiskolája : minő a földműve
lési, kereskedelmi, agyagipar, faragó, vagy 
felsőipariskola. Ilyennek létesítését tehát 
feltétlenül sürgősen szorgalmazandónak tar
tom, mert ezen szakiskolák adnak biztos 
kenyeret a polgárság gyermekeinek.

2. A polgári iskolának haladéktalan 
államosítása iránti lépéseket nem tartom 
tovább elodázhatónak, mert a város ma
gas pótadója mellett, mikor már százezreket 
áldozott népnevelési célokra, jövendőben nem 
nélkülözheti azon évenkénti 11000 korona 
hozzájárulás összegét és a polgárság nem 
terhelhető oly magas tandíjjal, melyet a 
lakosság zöme a mai nehéz válságos vi
szonyok között fizetni képtelen. Ennek lett 
kifolyása az, hogy a népnevelés nagy ter
hét már négy évtized óta nehezen viselő 
lakosság jobbjainak gyermeke szorosan vett 
tanulás nélkül kerül az élet forgatagába, 
mit a város vezetőségének tovább tűrni 
nem szabad.

3. Miért nincs itt Nagymihályban 
gyermekjátszótér ? 1 lát dalárda és turista
egyesület ? Az államnak adni kell torna
teret, mert a mai modern nevelés a test 
fejlesztésre köztudomás szerint — igen 
helyesen — nagy súlyt fektet. A dalárda 
és turistaegyesület feladata elvonni az ifjú
ságot más esetleges tévelygésektől, s őket 
kellemes szórakoztatásban részesíteni; a 
szép szeretetére rábírni, a bajtársi viszonyt 
egymás között megszilárdítani. Lehet-e 
annyi előnyt biztositó feladat megoldása

szemébe s igy. ahogy néz, most már bambán néz 
maga elé, egészen a falusi templomok viaszangya
laira emlékeztet. Nyúlánk tagjait nem valami tiszta 
ruha fedi, befelé álló lábán rendületlenül fűzött cipő.

— Te is a színházba mégy? — kérdezte 
Fricike, labdáját ismét zsebébe rejtve.

— Ühüm. Te is ?
— Nem, — nekem nincs pénzem.
— Oh, neked soha nincs pénzed, — szólt 

lenézöleg. Aztán csuful fintorgatva arcát, úgy 
beszélt tovább.

— Látod, én nem is akarok a színházba 
menni, mégis van rá pénzem. Ott voltam tegnap
előtt, de igen soká tartott s addig az embernek 
csöndbe kell lenni. Én csak azért kértem erre pénzt, 
mert erre biztosan adnak. És veszek rajta valamit. 
Gyere.

A szomszéd utcában egy kirakatban már
ványgolyókat láttak. Pali bement, kiválasztott egy 
halommal, fizetett s megelégedetten rakta zsebre 
a szerzeményt.

Fricike büszkén vette elő zsebéből a kis zacs
kót, mely tele volt márvánnyal. Ezeket nem vette, 
de ügyességével elnyerte pajtásaitól. Milyen szíve
sen neki adta volna összes márványait, csak be
mehetett volna a színházba Pali helyett.

Szótlanul mentek egymás mellett egy cukrász
dáig. A kirakatokban egy tál habos fánkot pillan
tottak meg. — Ez finom, — szólt Pali szakértőén 
és benyitott az ajtón. De a habos fánk busz 
fillérbe kerül, annyi pénze nem volt már, meg 
kelleti elégednie egy darab másfajta süteménnyel.



elől kitérni ? Nem látjuk-e lépten-nyomon 
azt, hogy az ifjúság sok időt és erőt pa
zarol. Gyakran pedig az unalom lesz me
legágya egyesek hibás életének.

4. Több vármegyében a földművelés
ügyi miniszter, a múlt évben számtalan vá
rosban serdült korú leányok számára hat
nyolc hetes háztartási tanfolyamot rende
zett. Kérdeni nem lenne-e célszerű itt is a 
háziasssonyi és főzési tanfolyam rendezé
sét illetékes helyen kérelmezni, s ezzel a 
háztartások nehéz de hálás feladataival 
minél többeket ingyen megismertetni ? !

5. Állami elemi iskolánk és kisdedóvónk 
mintaszerű. Büszkék lehetünk rá, alkalmam 
volt azoknak helyes vezetéséről is meggyő
ződni. Két hiányra rá kell mégis mutatnom, 
mert fontosnak tartom a nagy áldozat 
árán létesített népnevelési intézményt. Ezen 
oknál fogva tehát, de még azért is, mert 
a gyermekek sorsa minden gondos szülő 
leikéhez van nőve, célszerűnek tartom nyíl
tan hangoztatni annak szükségességét, hogy 
a felsőbb hatóságnak a tantestülettel, ezek
nek a szülők és gyermekeikkel a közöttük 
felmerülő kérdéseknek higgadt jóakaratu 
közvetítésére a 17 tanerős állami iskolában 
nélkülözhetetlennek tartom az iskolai gond
nokság megalakítását azért, mert a száz
ezres intézményt megteremtő város veze
tőire sem lehet irrevalens, hogy mi törté
nik iskoláiban ?

A másik hiányon is könnyű segíteni, 
mely abból áll, hogy időközben az osztály
vezető tanító tartson a növendékek szülői
vel bizalmas megbeszélést. Ez utón sokat 
tud meg a tanító a gyermek jelleméről, vi
szont ily közvetlen érintkezés utján útba
igazíthatja a tanító a kevésbbé érdeklődő 
szülőket, s közölheti velük nézetét úgy 
jelenre, mint gyermekük jövendőjére nézve.

Visszaidézve a múlt időt, mikor Nagy- 
mihály magyarosodása rohamlépésben ha
ladt előre, ahhoz a régi állapothoz mérve 
nagy meglepetésemre azt tapasztalom, hogy 
ma fájdalom kevesebb magyar szót hallani

Mohón falta és Fricike majdnem sírva gon
dolt az elpocsékolt színházjegy árára.

A színház felé mentek. Fricike egyre szoron- 
góbb érzéssel nézte az anyákat boldog gyermekeik
kel együtt, kik velük együtt a színházhoz igyekeztek. 
Pali most nyelte le az utolsó falatot.

— Te, — szólt pajtásához, jöjj a pénztárhoz. 
Talán beenged valaki ingyen. Csak szomorúan 
nézz, hogy meglássák rajtad a ki vánság.

Tétovázva, akaratlanul, nyugtalan lelkiisme
retid lépdel mellette Fricike.

Szorosan a pénztár mellett, keservesen szo
morú ábrázattal nézett Pali a jegyet vásárló höl
gyek felé. Fricike a falhoz támaszkodott dacos 
tekintettel, zsebre dugva mind a két kezét.

Pali most megindult egy barátságos nézésű 
hölgy felé, ki fehérruhás leánykát vezet.

Szökefürtös fejét felemeli, viaszbaba arcát 
hozzáforditja és szomorúan kérdi : „Mibe kerül 
egy jegy?"

A hölgy részvéttel nézi a halvány arcú fiúcs
kát, kinek piszkos ruhája miatt szegénységre követ
keztet.

— Te is szeretnéd egyszer látni a színházat, 
ugye ? — mosolyog és előveszi pénztárcáját.

Pali sóhajt és némán int igent.
— Nesze fiacskám, — szólt a hölgy és át

nyújtott neki egy pénzdarabot. Azután tovább 
ment, a pénztár felé.

Pali megfordult Fricike felé. — Látod, most 
vehetek habos fánkot!

Fricikét elfogja valanf eddig soha nem érzett 
indulat. Vadul ugrik pajtásához, hogy kivegye 
kezéből az érdemtelenül kapott pénzdarabot. 

az utcán, mint 10—15 évvel ezelőtt. Mi 
lehet ennek oka ? Ez sajnálatos tünet, mert 
a települést nem tekinthettem oly mérvűnek, 
amely az 1500 tanköteles gyermek által 
évenkint elsajátított magyar nyelv mellőzé
sének arányát és mi i vét hátrányosan ilykép 
befolyásolhatná. Gondolkozni kell tehát e 
szomorú tünet felett, hogy e bajon segítve 
legyen.

(Folytatom.)

Fürdőidény.
Az idei fürdőidény, az eddigi rossz, esős 

hideg időjárás miatt nem fejlődött eddig úgy ki 
mint más években, amikor jó meleg idő járta 
már junius végén. A fürdőkben mindazon által, 
tekintve a rossz időjárást, szép számban vannak 
fürdövendégek. Ha hozzátesszük még a rossz idő
járáshoz a mostani rémdrágaságot, nincs mit 
csodálkozni rajta, hogy az idei fürdőidény alatt a 
fürdők nem fognak valami nagy látogatottságnak 
örvendeni. A magyar fürdővendégek nagyrészének 
pedig megvan az a rettenetes nyavalyája, hogy a 
hazai nem kell neki, hanem a külföldi, ez is egyik 
oka annak, hogy a magyar fürdők nem olyan 
látogatottak, mint a minők lehetnének, ha a ma
gyar fürdöző publikum a hazai üdülőhelyeket 
keresné fel s nem menne csupa nagyravágyódból 
külföldre.

Költségvetésünknek igen tekintélyes tétele a 
nyaralásra szánt összeg s az egész ország nyaraló 
közönsége együttvéve több milliót költ el évente 
arra. Nemzetgazdasági szempontból tehát nem kő- 
zönbös dolog, hogy a nyaralásra szánt sok millió 
nálunk marad-e, avagy kivándorol az országból 
külföldre.

Magyarország pár excellence fürdőország. A 
világ egy államában sincs annyiféle gyógyhatású 
víz, mint nálunk. — A hegyvidéki fürdőktől kezdve, 
a tengeri fürdőkig minden fajtájú megvan, vasas, 
kénes, jódos, brónt, magnézium, rádium, szénsa
vas fürdő mindenféle változatban. A berendezések 
modernek, a gyógyhatás vetekszik a világ bár
mely fürdőjével. Egyik-másik fürdőnk páratlan 
fekvése és kitűnő levegője miatt üdülőhelynek is 
nagyszerűen beválik. A Tátra a maga romantikájá
val, kiállja a versenyt Svájccal.

És mégis !
A magyarországi fürdők statisztikáját olvas

suk. Tátrafiired és Pöstyén kivételével egyetlen 
fürdőnknek sincs világhírneve. Azt mondják, hogy 
nem reklamirozzák őket eléggé. Mindenesetre ez

Pali sziszeg, dühösen mormog, védekezik- 
Az adakozó hölgy most jön éppen a pénztártól.

Méltatlankodva löki meg Fricikét.
— Nem szégyenled magad. Ilyen haszontalan 

kölyök. El akarja lopni attól a szegény gyerektől 
a pénzt, mit én adtam neki.

S hangosan kiált a köréje gyülemlők felé: 
Ilyen brutalitás. Ez az erős termetű, jól öltözött 
kölyök ezt a szegény kis fickót támadja. Takarodjál 
ki, érted I

Védőleg nyújtja Pali felé kezét, jegyet vált 
neki s bevezeti a nézőtérre.

Fricikét szitkok érik, ami elől gyorsan mene
kül kifelé. Futva rójja az utcákat, szégyennel szi
vében, mig szeme könnyel teli. Elszalad házak, 
kertek mellett ki a mezőre, melyen túl kezdődik 
a nagy erdő. Leül a fülre. Lassankint megnyug
szik. elmúlik haragja, szégyenérzete és szomorúsága.

S mikor eszébe jut Pali könyörgő hangja, 
képmutató szomorúsága, látja maga előtt bamba 
nézésű szemét, — hangosan elkacagja magát.

Vége a babos fánknak I Az úrhölgy bevezette 
a nézőtérre. Ott kell maradnia az előadás végéig I 
csendesen, illedelmesen.

Aztán az édesanyját látta maga előtt, ki mind
annyiszor, ha valami kívánsága nem teljesedhetett, 
v igasztalólag szolt férjéhez : de azért miénk az 
egész világi

Fricike tíz éves szive dagadt a büszkeségtől 
s körülölelte szemével az egész láthatárt, boldogan, 
vidáman kiáltott fel:

— be azért enyém az egész világ ! 

is igaz, de hiszen a reklám haszontalan ott, ahol 
a közönség csalódik, többet oda nem teszi a lábát. A 
jó fürdőnek nem kell reklám, terjed annak a Ilire 
magától is.

Hogy fürdőinket nem látogatják eléggé, an
nak a magyar indolencia az oka.

Miért menjek magyar fürdőre, mikor az 
rossz, drága, nincs szórakozás, semmi kényelem ; 
külföldön olcsóbban jövök ki, látok idegeneket jól 
szórakozni.

Ez a jól ismert frázis, amivel mindenki elő
áll. Megrögzött balhiedelem, hogy a komfort a 
külföldi fürdőhelyeken nagyobb, hogy a konyha 
jobb és olcsóbb. Pedig nem áll, sőt ellenkezőleg. 
Az élet sok külföldi fürdőben drágább és az étel 
rossz, megehetetlen. Magyar ember gyomra alig 
veszi be.

Más vezeti itt a fürdő-közönség nagy részét : 
a beteges hiúság, a dicsekvés! mánia. Minden 
ember boldog, ha legalább a Stájer határról küld
het egy anzikeot barátainak, hadd lássák, hogy ő 
külföldön nyaralt. Ha az egyik Salcburgban volt, 
a másik pedig Svájcban, már fitymálva beszél a 
salclmrgi nyaralóval és dicsekszik vele, milyen fé
nyes nyaralás volt Svájcban. Minél távolabb nya
ral valaki, annál előkelőbb s annál jobban lehet 
vele „repeszteni a barátnőket".

Hány ember feláldozza kényelmét és koplal. 
Útközben kenyeren és szalámin él, de henceg 
vele, hogy eljutott egész 1 lelgolandig. Blanken- 
bergig. Lenne csak magyar fürdő divatos és jön
nének a külföldiek ide, nem mennének tőlünk 
annyian idegen fürdőre.

Ha a cél a nyaralás, az üdülés, akkor azt 
itthon kellemesebben elérhetjük, mint idegenben, 
ismeretlenek között, akik mellesleg, hogy kényel
met nem adnak, még ki is uzsorázzák a gazdag
nak vélt idegent. Tény, hogy külföldön mindent 
kétszeresen fizet meg az ember.

Nem szólunk arról, hogy ha valaki köruta
zást tesz, vidéket akar látni, az érthető és helyes ; 
tisztán azt kifogásolhatjuk, ha egy beteg ember
nek j<> magyar fürdő és rossz külföldi között kell 
választania s a rossz külföldit választja csak azért, 
mert az divatosabb. Ha valaki otthon olcsón nya
ralhatna, mondjuk a Balaton mellett, elmegy egy 
rongyos Steyer faluba, mert azt senki sem ismeri 
s arról lehet otthon meséket regélni.

Kár a hiúságért a kényelmet és a hazafisá- 
got feláldozni.

A magyar fürdők s üdülőhelyek ma már 
állanak olyan nívón, hogy a legkényesebb igényű 
ember is jól érezheti magát bennük.

Miért ne keresnék fel ezeket még egy kis 
áldozat árán is ? 1

VEGYES HÍREK.
Felelős szerkesztőnk dr. Kállai József 

ügyvéd a mai napon két heti tartózkodásra Sem- 
meringre utazott. Távollétének ideje alatt lapunk 
szerkesztéséért a kiadóhivatal vállalja a felelőssí'get.

— Adomány. Sulyovszky István kir. taná
csos a mai napon töltötte be 06-ik életévét. Ebből 
az alkalomból a nagvmihályi keresztény nöegylet- 
nek örök alapítványként 11X10 koronát juttatott. 
Az adományozó az alapítványi összeg kamatait 
évenként a nyomor enyhítésére rendeli fordítani. 
Az adakozói áldozatkészsége nem szorul méltatásra, 
a nemes tett önmagát dicséri. Kívánjuk, hogy 
Slilyovszlty István még sok, igen sok éven ál testi 
és szellemi frisseségben ünnepelje születésnapját.

— Előléptetés. A pénzügyminiszter Delnő 
Mihályt a sátoraljaújhelyi m. kir. pénzügyigazga
tóság mellé rendelt számvevőség főnökét pénzügyi 
tanácsossá nevezte ki.

— Kereskedelmi kongresszus. Az Omke 
felsőzempléni kerülete ezúton értesíti tagjait, hogy a 
f. évben augusztus 31-től szeptember 5-ig Buda
pesten kereskedelmi oktatásügyi nemzetközi kong
resszus fog tartatni, melyre kedvezményes vasúti 
igazolványok is bocsáttatnak ki. Tagsági dij 1(1 
korona, mely a kongresszus pénztárosához Lévay 
István igazgatói úrhoz, Budapest, VII. Tököly-ut 
-W—50 küldendő. Úgy a kereskedelmi oktatásügyi 
nemzetközi kongresszusról, mint a nemzetközi köz
gazdasági tanfolyamról bővebb felvilágosítással 
szívesen szolgál az érdeklődő Omke tagoknak 
Landesman Lajos kerületi titkár.



— Nagymihály -ungvári h. é. vasúi. A 
kereskedelmi miniszter gróf Sztáray Sándor cs. és 
kir. kamarás, nagybirtokosnak, a MÁV. Nagymi- 
hályi állomásából kiágazólag Nagyzalacska, Vá- 
moslucska, Hanajna, Fekésháza, Ubrezs, Török- 
rnszka, Szobráncfiirdő, Katlanos, Dióska. Porosz
tó, Székó, Alsó- és Felsőnémeti községek balárain 
Ungvár állomásáig szabványos nyomtávugőzüzemii, 
helyi érdekű vasútvonallá az előmunkálati enge
délyt egy évre megadta.

— Árvlzveszedeletn volt tggnap városunk
ban és környékén. Pénteken megeredtek az ég 
csatornái és nyolc órán át oly eső, valóságos fel
hőszakadás volt, hogy hasonlóra a legöregebb em
berek sem emlékeznek. Szombaton reggel a Laboré 
folyó ijesztő módon kezdett dagadni s a politikai 
hatóságok táviratilag figyelmeztették a veszélyezte
tett községek lakóit, hogy terményeiket helyezzék 
biztonságba. Már a kora reggeli órákban a búza, 
rozs és árpa keresztek százait sodorta a viz s ez 
igy tartott egész napon át. A viz elérte a maxi
mális állást, úgyszólván csapdosta a Laborchid talp
fáit s minden pillanatban attól lehetett tartani, 
hogy a Ilid, melynek parti pilléreit az ár teljesen 
alámosta, összeomlik. Több helyen utat tört ma
gának a viz a csatornákon át s elöntötte a Fürdő, 
Deák-utcát és Sörház utcát, olyannyira, hogy ez 
utcákon a közlekedés teljesen megszűnt. Délután 
már a Sulyovszky-utca is vízben állott, azonban 
akkor a Laborc mát apadni kezdett s a le
vezető árkon lefolyhatott a viz. Az Andrássy Dé- 
nes-utcának a vasút melletti részét szintén elön
tötte a viz, behatolt a Magyar Bükkfaipar telepébe 
s onnan kocsiszámra vitte a műfát. Nagy kárt 
okozott a gróf Sztáray Sándor téglagyárában is. 
Landesman Vilmos gőzmalma és villanytelepébe 
szintén behatolt a viz s ellepte a malom egész 
udvaiát. Ennek következtében a malomban beszün
tették az üzemet s tegnap éjjel sötétben is voltunk, 
csupán a vasúti állomás kapott világítást. Behatolt 
a viz az uradalmi parkba s elöntötte egész Laborc- 
szöget, Betlen, Megyó puszta nagy részét, a Sze
relmes tanyát, Őrmező, Petróc és Topolyán falvak 
határát s mindenütt kisebb-nagyobb károkat oko
zott. Lasztomér, Butka, Deregnyő, Abara, Ráska 
és Hegy i községek ismét viz alatt állanak. Homon- 
nán oly elemi erővel hatolt a viz, hogy a Laborc 
folyón átvezető vashidat elvitte.

Az egész vármegyében valóságos konsterná- 
ciót keltett városunk veszedelme s a délután folya
mán Thuránszky László főjegyző és Czakó Ignácz 
államépitészeti főmérnök már itt voltak, hogy az 
óvó intézkedéseket elrendelhessék. Erre azonban 
nem került a sor, mert Somody József szolgabiró 
és Walkovszky Béla városbiró a veszedelem ideje 
alatt a várost fenyegető veszélyes helyen a sörház 
melletti töltésen tartózkodtak és több helyen meg
akadályozták azt, hogy a viz városunkat elárassza 
és ha a töltést kellő módon nem védik, úgy a 
viz menthetetlenül kitört volna. Rajtuk kívül még 
a városi rendőrök érdemelnek külön dicséretet, 
hogy a várost fenyegető veszély elhárult.

Szerencsére délután ti órakor beállott az apa
dás s tartott egész éjjelen át, úgy hogy ma már a 
Laborcz folyó medre 3 méterrel apadt s igy a viz 
lassú lefolyása immár biztos.

— Betörés. Péntekről szombatra virradó éj
jelen a Orosz házban levő A’/rá-féle korcsma he
lyiségen át a szomszédos Ackermann Arthur ék
szerész üzletébe akartak betörni. A betörők az 
elválasztó falat igyekeztek áttörni és munkájuk a 
sikerhez közeledett, de valaki megzavarhatta őket, 
mert jónak látták a menekülést. A csendőrség 
erélyeseit nyomozza a tetteseket, akik a körülmé
nyekből Ítélve a helyi viszonyokkal teljesen ismerő
sök lehettek.

— Vízbe fűlt gyermek. Az elmúlt szomba
ton a sok esőzés folytán annyira megáradt a Gatály 
községben átvonuló patak, hogy abba Kovács 
Mihály gazda két éves leánykája befult. A kis 
gyermek az udvaron játszott, atyja mezei munká
latokkal volt elfoglalva s mig anyja a lakásban 
foglalatoskodott, a kis leány az udvarról az utcára 
ment, úgy látszik neki indult a pataknak s ott lelte 
halálát. Kovácsné midőn észrevette, hogy gyermeke 
nincsen az udvaron, keresésére indult, azonban 
már csak hulláját találta a viz felületén. A csend
őrség jelentése alapján Klonfár Alajos kir. albiró, 
dr, Löcherer Lörincz és dr. Outtmann Lipót 

orvosok kíséretében kiszállt a helyszínére s miután 
a kis hullát felboncolták, annak eltemetése meg
engedtetett. Gondatla nság miatt a szülök ellen az 
eljárás f< ilvamatba tétetett.

— Adózók figyelmébe. A folyó évi 111. oszt, 
kereseti adó kiszámítási javaslatok július hó 29-től 
augusztus ti-ig terjedő X napon át a városházán 
közszemlére ki vannak téve. Figyelmeztetnek az 
adózók, hogy a saját, vagy másokat érdeklő adó
javaslatra nézve észrevételeiket ez idő alatt meg
tehetik. Az észrevételek a fenti határidő alatt Írás
ban a kir. pénzügyigazgatóságnál nyújtandók be, 
s utóbb pedig az adótárgyaláson terjesztendő elő.

Városi elöljáróság.
— Miniszteri biztosok a népiskolákban. 

A jövő évre a népiskoláknál érdekes újítás fog 
életbe lépni. A hatodik osztályt végző fiútanulókat 
külön vizsgáztatják egy külön miniszteri biztos 
jelenlétében, kit a minisztérium küld ki. A bizo
nyítványokat is ki kell adni minden hatodik osz
tályt végzett tanulónak és ezt is a miniszteri biz
tos Írja alá, mert egyébként a bizonyítvány nem 
érvényes. Ezen újításra — melyet törvényjavaslat 
formájában most terjesztettek a parlament elé — 
azért van szükség, mert az uj képviselőválasztási 
törvény értelmében a végbizonyítvány felmutatásá
val nyernek jogot a hat osztályt elvégzettek a vá
lasztásra.

— Népfölkelők szemléje elmarad. A hon
védelmi miniszter urnák 10828. cin. számú ren
deletére hivatkozással közhírré tesszük, hogy a 
népfölkelők időszakos szemléje a folyó évben nem 
fog megtartatni. Városi elöljáróság.

— Iskolai értesítés. A nagymihályi polgári 
fiú- és leány iskola az 1913—14. iskolai évben 
négy osztállyal nyílik meg. Beírások a leányisko
lába augusztus hó 26-tól szeptember 2-ig. a fiú
iskolába szeptember 2-től 6-ig tartatnak. A elemi 
iskola V., illetőleg VI. osztályát végzett tanulók a 
polgári iskola II., illetve 111. osztályába vétetnek 
fel. Szombaton és a többi napok délutánjain taní
tás nincsen. Tandíj a vidékieknek 60 K, helybeliek
nek KM) korona. Kitűnő előmenetelő és szegény
ségüket igazoló tanulók tandíjmentesek ; tanítók 
gyermekei — mások szegénységi bizonyítvány alap
ján — kedvezésben részesülnek. Azon tanulók, 
akik a polgári iskolából a gimnázium magasabb 
osztályába óhajtanak átlépni, latin nyelvi tan
folyamra iratkozhatnak be. Tandíj egész évre 30 
korona, mely harmadévi részletekben is fizethető. 
Bármely megkeresésre azonnal ad kimetitő választ 
az iskola tulajdonosa Deák István, igazgató.

W koronát takarít meg mindenki, aki öl
tönyeit R E I C H ADOLF férfi-szabónál 

Nagymihályon készítteti. Mérték után legnagyobb 
választék hazai és külföldi valódi gyapjúszövetek
ben. Legújabb divatu szabás. ------------

Felelős szerkesztő: Dr. KÁLLAI JÓZSEF.

Hirdetések.
Pályázati hirdetés.

A nagymihályi polgári leányiskolánál 
két (anitónöi állás töltendő be. Old. mate
matikusok és azon oki. nyelvészek, kik a 
német nyelvet is taníthatják, okmánymá
solataikkal felszerelt ajánlataikat folyó évi 
augusztus hó 20-áig küldjék be az igazgató
sághoz. Az állás nyugdijképes és augusz
tus hó 30-án elfoglalandó.

Nagymihály, 1913. julius 22.
Deák István

igazgató.

NESTLÉfele
ŰYERMEKUSZTrégbevált

a legjobb és legolcsóbb
DOBOZA K1.80 MIHOtN ffYÓGVSZFRTÁRBAN ts OHOOf AIÁBAN 
Próbadobozt in^yeskiHd:IftílRINESflÉ.Wnnl.8ib>rstr lói

2444/913. tkv.

Árverési hirdetményi kivonat.
Schwarc Samu bánócilakos végrehajtatónak 

Sebőn Salamon bánóéi lakos vgt. szenvedő elleni 
végrehajtási ügyében a kérelem következtében a 
végrehajtási árverés 4988 kor. töke, ennek 1904. 
január 4-től járó 5% kamatai, 290 K 90 f per
beli és végrehajtási már megállapított, valamint 
jelen kérvényért 74 korona és a még felmerülendő 
költségeknek, valamim a csatlakozott Keller Adolf 
400 kor. s jár.-hói állói követelésének kielégítése 
végett a nagymihályi kir. jbiróság területén lévő 
a bánóéi 209. sz. tjkvben Á + 30/3 lirsz. a. felvett 
s B. 1 alatt Sebőn Salamon vgt. szenvedő nevén 
álló illetőségre 830 korona ezennel megállapított 
kikiálási árban ezennel elrendeltetik.

Az árverésre határidőül 1913. évi augusztus 
hó 28 ik napjának d. e. 9 órája Bánóié birájának 
házához tűzetik ki.

Arv erezni szándékozók tartoznak minden 
egyes ingatlan kikiáltási árának 1070-át, vagyis 
83 koronát készpénzben, vagy óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni.

Vevő köteles a Vn, 25. §-a értelmében és 
esetében a hivatkozott szakaszban jelzett jogkövet
kezmények tei he alatt a bánatpénzt lefizetni illetve 
kiegészíteni.

Az ingatlanjutalékok a kikiáltási ár */3-ánál, 
alacsonyabb áron eladatni nem fognak.

Nagymihály, 1913. julius 22-én.
A nagymihályi kir. jbiróság mint telekkönyvi 

hatóság.
Garbinszky, kir. aljbiró.

Műhely áthelyezés.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, 

hogy

géplakatos műhelyemet
az Andrássy Dénes-utca 11. szám alá (a 
szolgabirói hivatallal szemben) helyeztem át.

Ellvállalok mindenféle gépjavításokat, 
vasablakok, vasajtók és sirkeritések készíté
sét a legjutányosabb árak mellett.

Raktáron tartok mindenféle sírkeresz
teket óriási választékban.

Továbbá elvállalok kútfúrásokat 20 
cm.-töl egész 100 cm. nagyságú fúrókkal 
jótállás mellett.

A n. é. közönség pártfogásáért esd

Novakószky Lajos.
687—1913. végr. sz.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a nagybecskereki kir. jbiróság 1913. évi Sp. 
II. 619. sz. végzése következtében Dr. Füzesséry 
tamás ügyvéd által képviselt torontáli bútorgyár r.-t. 
javára 240 K — fillér s jár. erejéig 1913. junius 
hó 27-én foganatosított kielégítési végrehajtás ut
ján lefoglalt és 1086 K — f becsült következő in
góságok u. m. butoráruk nyilvános árverésen el
adatnak.

Mely árverésnek a nagymihályi kir. jbiróság 
1913. évi V. 46/2 számú végzése folytán 240 K 
— f tőkekövetelés, ennek 1913. évi ápr. hó 7-től 
járó -*°/n kamatai, váltódij és eddig összesen 
94 K 80 fill,-ben biróilag már megállapított költ
ségek erejéig Nagymihályban alperes üzletében le
endő megtartására 1913. évi augusztus hó 19-lk 
napjának d. u. <3 órája határidőül kitüzetik és 
ahhoz a venni szándékozók ezennel oly megjegy
zéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok 
az 1881. évi LX. t.-c. 107. és 108. §-ai értelmé
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Nagymihály, 1913. julius 30.
Fodor József, kir. bir. végrehajtó.

Eladó egy 8 méter hosszú 
és 6 méter széles tölgyfából 
épült szétszedhető istálló épü
let. Bővebb felvilágosítást ad: 
Mathiász József.



lándai József
KÖNYV-, PAPÍR- ÉS

ÍRÓSZER-RAKTÁR

KÖNYVNYOMDA ÉS 

KÖNYVKÖTÉSZET

A „FELSÓ-ZEMPLÉN" POLITIKAI HÍRLAP KIADÓHIVATALA
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Mindennemű nyomtatványok, u. ni. községi-, ügyvédi-, köz- 

és körjegyzői hivatalos, továbbá takarékpénztári és egyéb in

tézeteknél szükségelt nyomtatványok, báli és lakadalmi meghívók, 

táblázatok, gyászlapok, névjegyek, egyházi-, iskolai- és uradalmi 

nyomtatványok, falragaszok, stb. stb. a legrövidebb idő alatt pon

tosan készíttetnek. ~ —......... =

Közvetlen összeköttetéseim a legnagyobb papírgyárakkal lehetővé 

teszik, hogy nyomtatványaimhoz a legjobb minőségű papirost adjam s 

azokat a legjutányosabban számítsam. =

o

o

Elárusítóhely Nagymihály"cs környéke részire :f

BRÜGLER LAJOS.

A kassai iparművészeti kiállításon 
állami nagy aranyéremmel kitüntetve.

Kassai butorkészitö iparosok
ÁRUCSARNOK SZÖVETKEZETE,
Mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja 

KA55A. FÖ-UTCA 10. SZ. I. EMELET. 
B*- Állandó butorklállltás. "WC

Hársfáivá
gyógyfürdő

klimatikus gyógyhely

| Vasmi állomás, Posta és távirda. 230 méter ma- 
| gasságban fekszik a ti igei színe felelt. Fürdoideny 

május l-töl szeptember 30-ig. (íyönjörü fekvés, 
ózondos hársfa- és fi őerdők. Kényelmes és olcsó 
ellátás, modern hereti iezés, bidegviz-gyógyiuté/et, 
sós- és fenyő belégz *rmek (Inhalatorimn), sava- 
nyuvizcs és vasas ás\ a iyviz-fürdők, orvosi felügye
let alatt álló kitüm. v ndéglók. Gyógyvize kitűnő 
hatasu tüdőbajok, na ria (mocsárláz), gégehörg- és 
tüdőhurut, máj- és léj iganatok, bólyaghurut spéci- 
ficus a görvélyes csőn, bántalmaknál. Mindenféle 
idegbár,talmak, fejfájás. migráne, história, szédülés, 
nehéz légzés, hidoch- thlria, vérbajok, köszvény, gör- 
'élv, bujakór, delirimi rém potal. Női bajok, sápkór, 
havi zavaroknál. Részb ‘sebb fvlvilágositassalszolgál 

a fürdöigazgatosag Harsfalva (Beregmegye )

KOLLARIT- 
BÓRLEMEZ 
ka ti csuk kompozitióval bevont ruganyos, 
viharbiztos és időtálló szagtalan fedéllemez.

A jelenkor legjobb tetőfedéllemeze.

Régi zsindely tetők átfedésére kiválóan al
kalmas. — Sem mázolni, sem mészlével 

bekenni nem kell,

Nagymihályoti kapható: 
LÖFFLER NOA vaskereskedőnél.

DZSdPPR ISTVÁN 
-------- ELSŐRANGÚ ÚRI- és NŐI CIPÉSZ--------  

MBGYMIHÁLY.. Kazinfzy-utta 7. szám. (Hcnzelmann félp ház.)

Készít mérték szerint
ÚRI- és NŐI CIPŐKET 

angol, francia és magyar modell szerint. 
Fájós lábakra és lúdtalpakra nagy gondot 

fordítok. — Kizárólag csak kézi munka.
Sürgős rendelések 24 óra alatt készülnek.

A n. é. közönség pártfogását kéri
Dzsuppa István

úri- cs női cipész.

Nyomatott Lándai József könyvnyomdájában.


